
 

Có một người kia chuyên môn sưu 
tầm các loài bướm. Ngày nọ, khi bước 
vào một khu vườn, ông ta nhìn thấy 
chiếc kén của một loài bướm lạ. Ông 
ta liền ngắt cành cây và mang chiếc 
kén về nhà. Ít ngày sau, ông ta thấy 
có nhúc nhích bên trong, nhưng con 
bướm vẫn chưa phá được chiếc kén 
để bay ra ngoài. Ngày thứ hai và 
ngày thứ ba ông ta đều ghi nhận được 
như vậy, dường như không có tí tiền 
triển nào. Thế là ông lấy mũi dao 
rạch chiếc kén cho chú bướm bò ra. 
Thế nhưng, ông rất thất vọng vì chú 
bướm chỉ sống được có một lúc rồi 
lăn đùng ra mà chết. Về sau, một nhà 
sinh vật học đã cắt nghĩa cho ông 
hay: Thiên Chúa đã sắp xếp để con 
bướm phải đấu tranh mới thoát ra 
được khỏi chiếc kén của mình, vì nhờ 
đấu tranh gian khổ nó mới được phát 
triển mạnh mẽ để sinh tồn. 
 
Nhà sưu tầm bướm tưởng rằng dùng 
lưỡi dao rạch chiếc kén thì sẽ giúp 
cho chú bướm được thuận lợi hơn, 
nào ngờ làm như thế ông ta đã huỷ 
diệt khả năng phát triển và sinh tồn 
của chú bướm. 
 
Từ câu chuyện trên chúng ta đi vào 
cuộc sống hằng ngày. Thực vậy có 
những lúc chúng ta cảm thấy như 
gánh nặng cuộc đời với những khổ 
đau và bất hạnh đè xuống trên đôi vai 
nhỏ bé của chúng ta. Còn Thiên Chúa 
chúng ta tin yêu thì lại vắng bóng hay 
lánh mặt. 
 
Chẳng hạn: trước đây chúng ta đã 
từng cảm nghiệm được sự bình an và 
hạnh phúc mỗi lần cầu nguyện, thế 
mà bây giờ chúng ta lại chán ngán. 

Hoặc lúc trước, chúng ta đã từng cảm 
thấy đức tin thật mạnh mẽ, khả dĩ có 
thể dời núi chuyển non, thế mà giờ 
đây, dường như nó không nhắc nổi 
một viên sỏi nhỏ. Chúng ta cảm thấy 
Chúa như bỏ rơi và không còn yêu 
thương chúng ta nữa. 
 
Thực ra Chúa vẫn luôn yêu thương 
chúng ta, nhưng Ngài cũng biết rằng 
đã đến lúc chúng ta cần khởi đầu một 
giai đoạn mới để được trở nên trưởng 
thành. Chẳng hạn như đã đến lúc 
chúng ta phải nhận ra rằng việc cầu 
nguyện không hệ tại những cảm xúc 
riêng tư. Và trong những lúc tâm hồn 
bị chai cứng thì chúng ta lại càng phải 
cầu nguyện và lời cầu nguyện trong 
một hoàn cảnh như thế lại thường là 
lời cầu nguyện tuyệt hảo nhất. Chính 
Chúa cũng đã xác quyết qua đoạn Tin 
Mừng hôm nay: Ai yêu mến Thầy, thì 
sẽ giữ lời Thầy. Cha Thầy sẽ yêu mến 
người ấy. Cha Thầy và Thầy sẽ đến 
và ở lại với người ấy. 

 
Đã đến lúc chúng ta phải hiểu rằng 
đức tin không chỉ là một cảm giác mà 
là một dâng hiến, một phó thác, một 
xin vâng với Chúa. Chúng ta chẳng 
khác gì chú bướm trong câu chuyện 
vừa nghe. Thiên Chúa muốn chúng ta 
phải đấu tranh gian khổ để nhờ đó 
chúng ta được tiến triển về phương 
diện thiêng liêng. Vào một thời điểm 
nào đó, chúng ta phải cố gắng, phải 
nỗ lực trong gian nan cực khổ. Trong 
những giây phút đen tối ấy, Chúa vẫn 
ở bên chúng ta, nâng đỡ chúng ta để 
đức tin của chúng ta được trở nên 
vững mạnh và tinh ròng hơn. 
 

https://gpcantho.com/ 

GIÁO XỨ   
ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ 

CHRIST, THE INCARNATE WORD 

Tổng Giáo Phận Galveston-Houston 
8503 South Kirkwood Road 

Houston, TX 77099 
281.495.8133     281.568.1833 FAX 

Email: info@giaoxungoiloi.org 
www.giaoxungoiloi.org 

Cha Chánh Xứ: 
Lm. Gioan Viannêy Nguyễn Ngọc Thụ 
 

Cha Phó Xứ: 
Lm. Giuse Bùi Phương Tiến 
 

Phó Tế: 
Vincentê Đoàn Hồng Phúc 
Giuse Maria Phạm Harry Hưng 
  

Thư Ký: 
Maria Lê Thị Hiền    
 

Giờ Văn Phòng: 
Thứ Hai - Thứ Sáu: 9:00 am  – 5:00 pm  
       đóng cửa 12:00 pm – 1:00 pm  
 

Cổng Giáo Xứ (Kirkwood Rd): 
Thứ Hai đến Thứ Sáu: 
    Mở: 6:30 am    Đóng: 8:30 pm 
Thứ Bảy: 
    Mở: 6:30 am    Đóng: 7:30 pm 
Chúa Nhật:  
    Mở: 6:30 am    Đóng: 8:30 pm 

THÁNH LỄ: 
 

Hằng Ngày  

7:00 am  (Thứ Hai đến Thứ Bảy) 
7:00 pm   (Thứ Tư, Thứ Năm, Thứ Sáu) 

Phụ Trách Thánh Lễ Cuối Tuần 

Thứ Bảy  

6:00 pm Nguyễn Luận Louis 

 832.274.8163 

Chúa Nhật    
7:00 am Trần Xuân Lộc 

 713.518.4406 

9:00 am Vũ Hữu Thự 
 832.247.5969 

11:00 am Bạch Thái Hùng 

 832.350.2642 

2:00 pm Thánh Lễ Anh Ngữ  
Ban Giáo Lý 

7:00 pm Nguyễn Hân 

 832.668.4169 

Giải Tội:    * Thứ Bảy 5:00 - 5:45 pm     
                    * 30 phút trước các Thánh Lễ         
                       hay theo hẹn 

 

 
 

CHÚA NHẬT VI 
PHỤC SINH 

NĂM C  
 

Sixth Sunday  
of Easter 

 

Ngày 25 tháng 5 
năm 2025 

 

CHÚA Ở BÊN TÔI 

mailto:info@giaoxungoiloi.org
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ARCHDIOCESAN YOUTH CONFERENCE 2025 
Hilton Americas Hotel     July 25-27, 2025 

 

The Archdiocesan Youth Conference (AYC) gathers 
participants - both youths and adults - from all over the 
local Church. AYC is the largest evangelizing event for 
older adolescents that the Office of Adolescent Catechesis 
and Evangelization hosts annually. Participants will 
experience the diversity of the Archdiocese of Galveston 

Houston! They will have the opportunity to share and deepen their relationship with 
Jesus Christ through daily Mass Exposition of the Blessed Sacrament, Confession, 
dynamic talks, and other prayer experiences. 

 

Incoming High School Freshman to graduating High School Seniors. 
Must be a parishioner of Christ, the Incarnate Word or current CCE Student. 

 

To register, scan QR Code: Key Leader - Hien Le, email: info@ciwgxnl.org. 
Cost per person $280.00 (includes conference fee, hotel, t-shirt and meals) 

Last day to register and make payment: June 26, 2025 
  

HỘI ĐỒNG MỤC VỤ  

Chủ Tịch  

Nguyễn Phương Kevin 832.451.0591 

Phó Chủ Tịch  

Nguyễn Vinh 713.240.2683 

Thư Ký 

Võ Tiến Đạt 281.827.9571 

Thành Viên  

 - Tất Cả Trưởng Các Hội Đoàn 

 - Ủy Viên Thánh Nhạc: 
         Nguyễn Duy Khang 

 - Đại Diện Giới Trẻ: 
          Đoàn Kimberly 

HỘI ĐỒNG TÀI CHÁNH  

Chủ Tịch 

Vũ Hữu Thự 832.247.5969 

Phó Chủ Tịch 

Lê Catherine Thúy 832.451.0397 

Thành Viên 

Phạm Gia Hoan 281.435.4690 

Hoàng Hữu Phước 832.877.2074 

Lê Lâm 281.748.8067 

Phạm Quốc Tuấn 281.451.6185 

TRƯỞNG CÁC HỘI ĐOÀN  

Các Bà Mẹ Công Giáo  

Nguyễn Thi Anna 713.517.1621 

Tông Đồ Fatima  

Nguyễn Quang Hưng 713.894.7411 

Dòng Ba Đa Minh  

Nguyễn Thị Thê 832.298.6959 

Thiếu Nhi Thánh Thể  

Hứa Lý Michelle 832.552.0156  

Lêgiô Marie  

Đỗ Tuyết Mai 281.687.9294 

Thăng Tiến Hôn Nhân  

Phạm Quốc Tuấn 281.451.6185 

Cursillo 

Phạm Thái           281.250.4512 

Hướng Đạo Lạc Việt  

Nguyễn Trung Travis   832.710.8809  

Liên Minh Thánh Tâm  

Bùi Văn Minh  713.249.7539  

ĐỀN TẠ VÀ DÂNG HOA KÍNH ĐỨC MẸ  
Trong tháng Năm, Tháng Hoa Kính Đức Mẹ, 6 giờ 20 tối thứ Hai và Ba, có giờ 
lần hạt Kinh Mân Côi và dâng hoa kính Đức Mẹ.  
 

Các ngày thứ Tư, Năm và Sáu, 6 giờ 20 tối có giờ lần hạt Kinh Mân Côi; 7 giờ 
tối thánh lễ và nghi thức dâng hoa kính Đức Mẹ.  
 

THÁNH LỄ TẠ ƠN HỌC SINH / SINH VIÊN RA TRƯỜNG NĂM 2024  
Thứ Bảy, ngày 14 tháng 6, Thánh Lễ 6 giờ chiều, Giáo Xứ có Thánh Lễ Tạ Ơn 
cho các học sinh ra Trường Trung Học (High School) và sinh viên Đại Học 
(College) năm 2025. Những em muốn tham dự Thánh Lễ Tạ Ơn, xin liên lạc 
Văn Phòng Giáo Xứ (281) 495-8133 để biết thêm chi tiết và ghi danh.  
 
QUỸ PHỤC VỤ (DSF) 2025 
Tổng Giáo Phận Galveston-Houston đã phát động quyên góp cho Quỹ Phục Vụ 
2025 (DSF). Năm nay, Giáo Xứ Ngôi Lời được ấn định quyên góp $111,400.  
 

Xin kêu gọi những ai có việc làm, có khả năng, vui lòng đóng góp cho Giáo 
Phận $150.00 Mỹ kim hay nhiều ít tùy lòng hảo tâm.  
 

BẢNG TÊN VƯỜN CẦU NGUYỆN 
Quý Ông Bà và Anh Chị Em muốn khắc tên mình, tên Cha Mẹ hoặc người thân 
còn sống hay đã qua đời, để được cầu nguyện trong các Thánh Lễ mỗi tuần, xin 
điền vào tờ đơn để ở cuối Nhà Thờ và trao cho Văn Phòng Giáo Xứ. 
 

ĐÓNG GÓP QUA MẠNG HOẶC CELLPHONE 
Giáo xứ có chương trình đóng góp hàng tuần hoặc những nhu cầu khác giúp xây 
dựng giáo xứ, bằng việc dùng thẻ tín dụng (Credit/Debit Card) hoặc qua chương 
mục nhà Bank: 

• MyEOffering: http://church.myeoffering.com (có chi phí) 
• Zelle: ngoiloi8503@gmail.com (không có chi phí) 

 

***Xin điền Số Phong Bì hoặc Địa Chỉ của gia đình vào chỗ ghi chú để Văn   
          Phòng Giáo Xứ có đủ chi tiết làm sổ sách.***  
 

TIỀN QUYÊN GÓP  
Tuần vừa qua được $24,594. Thu tiền lần hai cho Đền Đức Mẹ Vô Nhiễm tại 
Hoa Kỳ (Washington, DC) được $7,984. 
 

Giáo xứ cảm ơn lòng quảng đại của quý ông bà và anh chị em. Xin Chúa chúc 
bình an trên tất cả mọi người.  

THÔNG BÁO GIÁO XỨ 



 

 
KINH NĂM THÁNH 2025 

 

 

Lạy Cha trên trời, 
Xin cho ơn đức tin mà Cha ban tặng chúng con 

trong Chúa Giêsu Kitô, Con Cha và Anh của chúng con, 
cùng ngọn lửa đức ái được thắp lên trong tâm hồn chúng con  

bởi Chúa Thánh Thần, 
khơi dậy trong chúng con niềm hy vọng hồng phúc hướng về  

Nước Cha trị đến. 
Xin ân sủng Cha biến đổi chúng con 

thành những người miệt mài vun trồng hạt giống Tin Mừng. 
Ước gì những hạt giống ấy 

biến đổi từ bên trong nhân loại và toàn thể vũ trụ này, 
trong khi vững lòng mong đợi trời mới đất mới, 

lúc mà quyền lực Sự Dữ sẽ bị đánh bại, 
và vinh quang Cha sẽ chiếu sáng muôn đời. 

Xin cho ân sủng của Năm Thánh này 
khơi dậy trong chúng con, là Những Người Lữ Hành Hy Vọng, 

niềm khao khát kho tàng ở trên trời. 
Đồng thời cũng làm lan tỏa trên khắp thế giới 

niềm vui và sự bình an của Đấng Cứu Chuộc chúng con. 
Xin tôn vinh và ngợi khen Cha là Thiên Chúa chúng con, 

Cha đáng chúc tụng mãi muôn đời. Amen. 
 

Đức Cố Giáo Hoàng Phanxicô 
(Bản dịch Kinh Năm Thánh đã được  

Đức Cha Emmanuel Nguyễn Hồng Sơn phê chuẩn) 

ĐẶC TRÁCH 

Ban Giáo Dục 

Hiệu Trưởng 

Nguyễn Ngọc Bích 713.907.1678 

Trưởng Ban Giáo Lý 

Lê Thị Hiền 281.495.8133 

Trưởng Ban Việt Ngữ 

Đặng Chí 713.906.1661 

Trưởng Ban Phụng Vụ 
 

Phó Tế Phạm Harry Hưng       832.640.9417 

 

Giáo Lý Tân Tòng 

Phó Tế Đoàn Hồng Phúc 281.250.8579 

 

Lớp Rửa Tội Trẻ Em 

Phó Tế Phạm Harry Hưng   832.640.9417 

 

Lớp Dự Bị Hôn Nhân 

AC Nguyễn Luận và Thúy 832.274.8163 

 

Ban Xã Hội  

Vũ Duy Chinh 832.830.3784 
 

Ban Trật Tự 

Huỳnh Hải Brian 832.605.1917  

Ban Tiếp Tân-Hướng Dẫn 

Nguyễn Vinh 713.240.2683 

PHỤNG VỤ THÁNH NHẠC  
 

Ủy Viên Thánh Nhạc  

Nguyễn Duy Khang 281.975.9184 

Thánh nhạc: Thánh Lễ Hôn Phối và  
An Táng xin liên lạc Nguyễn Duy Khang 

CA TRƯỞNG CÁC CA ĐOÀN 

Têrêsa: 6 pm Thứ Bảy  

Nguyễn Đức Khang  

Sao Mai: 7 am Chúa Nhật  

Nguyễn Thị Thu Hà  

Emmanuel: 9 am Chúa Nhật  

Nguyễn Becky Giao 

Maria Mẹ Thiên Chúa: 11 am Chúa Nhật  

Nguyễn Thanh Hương  

2 pm Chúa Nhật  (Anh Ngữ) 

——— 

Augustinô: 7 pm Chúa Nhật   

Vũ Mộng Chi  

 

Ý Chỉ Cầu Nguyện của Đức Cố Thánh Cha Phanxicô trong Năm Thánh 
Tháng Năm – 2025:  

Cầu cho điều kiện làm việc. 
 
Chúng ta hãy cầu nguyện rằng thông qua công việc, mỗi người có thể tìm 
thấy sự viên mãn, các gia đình có thể được duy trì trong phẩm giá và xã hội 
có thể được nhân bản hóa. 

 
Trong năm Thánh 2025, để hưởng ơn toàn xá, người Công Giáo có thể 
kính viếng Nhà Thờ Chánh Tòa hoặc Nhà Thờ đồng Chánh Tòa trong 
Tổng Giáo Phận Galveston-Houston, theo địa chỉ dưới đây:   

Những Điều Kiện để hưởng Ơn Toàn Xá: 
• Lãnh nhận Bí tích Hòa giải (Xưng tội). 
• Tham dự Thánh Lễ và rước Mình Thánh Chúa. 
• Đọc một một Kinh Lạy Cha và Kinh Tin Kính, cầu nguyện theo ý  
   Đức Giáo Hoàng. 

St. Mary Cathedral Basilica  
2011 Church St. 

Galveston, TX 77550 

Co-Cathedral of the Sacred Heart 
1111 St. Joseph Pkwy. 

Houston, TX 77002 



 

THỨ HAI TUẦN 6 PHỤC SINH 
LOAN BÁO LÀ LÀM CHỨNG  

(Ga 15,26-16,4) 
 

Trong Thông điệp “Evangelii Nuntiandi”, Đức Thánh 
Cha Phaolô VI đã để lại cho chúng ta một phương châm 
thực hành như sau: “Người thời nay sẵn sàng nghe 
những chứng nhân hơn là thầy dạy và người ta có nghe 
theo thầy dạy là vì thầy dạy cũng là chứng nhân” (Thông 
điệp “Evangelii Nuntiandi” số 41). 
 

Bài trình thuật Tin Mừng hôm nay cho thấy: Đức Giêsu 
trước khi trở về với Chúa Cha, Ngài đã giới thiệu Chúa 
Thánh Thần là Thần Chân Lý, là Đấng Bảo Trợ sẽ đến 
với các môn đệ. 
 

Khi giới thiệu Chúa Thánh Thần như thế, Đức Giêsu 
muốn nhắc cho các môn đệ rằng: khi Chúa Thánh Thần 
đến, Người sẽ làm chứng và giúp các ông hiểu được tất 
cả những gì Đức Giêsu đã làm và những lời Ngài đã dạy 
trước đó. Mặt khác, Chúa Thánh Thần sẽ ban ơn phù trợ, 
để các ông can đảm làm chứng và sẵn sàng đón nhận tất 
cả mọi khổ đau vì Đức Giêsu. 
 

Thật vậy, nếu không có Chúa Thánh Thần, các môn đệ 
vẫn là những con người khờ dại, kém tin và sợ sệt thủa 
nào. Tuy nhiên, khi đón nhận Chúa Thánh Thần, các ông 
trở nên những người can đảm, uyên thâm, mạnh mẽ và 
dám chấp nhận tất cả, kể cả cái chết để làm chứng cho 
điều mình loan báo là có thật, đáng tin. Các ông đã thực 
hiện lời nói đi đôi với hành động. 
 

Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta hãy ngoan 
ngùy dưới sự hướng dẫn của Chúa Thánh Thần. Sẵn sàng 
can đảm loan báo lời Chân Lý, chấp nhận mọi thử thách 
đau thương để Lời Chúa được lan rộng khắp nơi. Tin và 
sống dưới sự hướng dẫn của Chúa Thánh Thần còn là 
một lời mời gọi chúng ta từ bỏ con đường, cách sống và 
hành vi cũ, chấp nhận lột xác, trở nên con người mới để 
được biến đổi như các môn đệ khi xưa. 
 

Lạy Chúa Giêsu, xin ban Chúa Thánh Thần trên chúng 
con. Xin cho chúng con được ơn biến đổi. Can đảm làm 
chứng và loan báo Lời Chân Lý của Chúa đến với muôn 
dân. Amen. 
 

THỨ BA TUẦN 6 PHỤC SINH 
SỨ MẠNG CỦA CHÚA THÁNH THẦN 

(Ga 16,4b-11) 
 

Các nhà tu đức thường đưa ra lời mời gọi đến mỗi người 
tín hữu là: mỗi tối, hãy dành ra ít phút, lắng đọng trước 
nhan Thiên Chúa để hồi tâm. Tại sao vậy? Thưa, hồi tâm 
là một phương pháp rất có ích cho đời sống thiêng liêng, 
nó giúp cho đương sự nhớ lại những điều tốt – xấu đã 
làm trong ngày. Tốt thì phát huy, xấu thì loại trừ. Các 
thánh là những người đã đi theo con đường này. 
 

Hôm nay, Đức Giêsu loan báo Ngài sẽ ra đi, nhưng Ngài 
sẽ gửi Chúa Thánh Thần đến để làm chứng cho Ngài, và 
Chúa Thánh Thần sẽ đến để thực thi sứ vụ là tố cáo thế 

gian vì đã không tin nhận Đức Giêsu. Người cũng tố cáo 
những điều sai lỗi mà thế gian đã làm. 
 

Nói cách khác, Người đến làm cho Lời của Đức Giêsu 
được bừng sáng lên, đồng thời cũng làm cho sự xấu xa, 
tội lỗi bị lên án. 
 

Ngày nay, qua tiếng nói Lương Tâm và nơi các dấu chỉ, 
Chúa Thánh Thần vẫn đang hoạt động và thúc dục mỗi 
người biết làm lành, lánh dữ. Tuy nhiên, vì còn mang 
nặng tính tự kiêu, ích kỷ và bảo thủ, nên nhiều khi chúng 
ta đã bỏ qua tiếng nói của Lương Tâm, không đón nhận 
Chúa Thánh Thần vì lý do sợ Chân lý, sợ Sự Thật. Như 
thế, đôi khi vẫn cứ đi sai đường trệch lối mà không biết, 
nhưng cũng không thiếu những lúc ta cố tình không chịu 
biến đổi, dẫu biết điều đó là không đúng, là sai. 
 

Vì thế, việc hồi tâm là điều cần thiết. Bởi lẽ, trong thinh 
lặng nội tâm, Chúa Thánh Thần sẽ giúp chúng ta biết 
được đâu là điều tốt nên làm và đâu là điều xấu cần tránh. 
Lạy Chúa Thánh Thần, xin hãy chiếu soi ngọn lửa Chân 
Lý vào trong tâm hồn chúng con, để chúng con cam đảm 
quay lưng lại với điều xấu. Xin cũng giúp sức cho chúng con 
biết can đảm, yêu mến, lựa chọn những điều tốt và làm theo. 
Amen. 
 

THỨ TƯ TUẦN 6 PHỤC SINH 
SỰ THẬT SẼ GIẢI THOÁT CHÚNG TA  

(Ga 16,12-15) 
 

Ngày nay, con người khao khát sự thật biết là chừng nào! Tuy 
nhiên, con người cũng rất sợ sự thật và ngại khi nghĩ hay nói 
về nó??? 
 

Khao khát, bởi vì chỉ có sự thật chân tình, người ta mới có thể 
ngồi lại với nhau, mới có thể cùng nhau giải quyết vấn đề cho 
tốt. 
 

Người ta sợ sự thật, bởi vì sự thật sẽ làm cho những người ưa 
sống hình thức, hào nhoáng, giả tạo bị phanh phui, bóc trần. 
 

Người ta ngại sự thật, bởi vì khi đối diện với sự thật, họ phải 
thay đổ lối sống và cách nghĩ. 
 

Tuy nhiên, cái khó là: nhiều khi không biết đâu là thật, đâu là 
giả, nên có những sự kiện tưởng chừng như là thật thì lại là 
giả; đôi khi cái tưởng là giả thì hóa ra lại là thật. 
 

Hôm nay, Đức Giêsu giới thiệu cho các môn đệ biết Chúa 
Thánh Thần chính là Đấng sẽ giúp cho các ông biết đâu là sự 
thật trong mầu nhiệm cứu độ, để các ông cứ theo sự hướng dẫn 
của Người mà tiến bước thì sẽ được cứu độ. 
 

Cuộc đời của Đức Giêsu đã hoàn toàn đứng về phía sự thật, và 
Ngài không ngần ngại tuyên bố: “Tôi đến trong thế gian để 
làm chứng cho sự thật. Chính vì điều này mà tôi đã đến”. Ngài 
cũng kêu gọi: “Ai đứng về phía sự thật thì nghe tiếng tôi”. 
Chính vì thế, từ ngày Chúa Thánh Thần hiện xuống trên các 
môn đệ, các ông mới hiểu đúng sứ mạng của Đức Giêsu là: 
đến để cứu chuộc chứ không phải vì chính trị! 
 

Trong cuộc sống thường ngày của chúng ta, nhiều khi cũng 
chẳng khác gì các môn đệ khi xưa. Có những lúc chúng ta uốn 
nắn Lời Chúa và phỏng chiếu dưới cái nhìn thiển cận của 
mình. Lấy Lời Chúa làm bình phong để hỗ trợ cho sự gian dối 

SUY NIỆM LỜI CHÚA    



 

hay những mục đích phần xác hơn là phần hồn. Những lúc như 
thế, ấy là lúc chúng ta không đứng về phía sự thật và không 
sống dưới sự hướng dẫn của Chúa Thánh Thần. 
Mong sao, ngày chúng ta lãnh nhận Bí tích Thêm Sức, chúng 
ta đón nhận Chúa Thánh Thần thật dồi dào, phong phú. Đây là 
một hồng ân, và cũng là trách nhiệm đòi chúng ta phải đứng về 
phía sự thật, làm chứng cho sự thật, dầu có phải chết. 
 

Lạy Chúa Thánh Thần, xin giúp chúng con can đảm lựa chọn 
sự thật và trung thành đi theo sự thật, vì chỉ có sự thật mới giải 
thoát chúng con. Amen. 
 

THỨ NĂM TUẦN 6 PHỤC SINH 
CHÚA LUÔN YÊU TA  

(Ga 16,16-20) 
 

Có một câu chuyện kể rằng: đêm nọ, có một người thấy giấc 
mơ lạ. Anh ta thấy mình đang đi trên bãi biển với Chúa. 
Những lúc vui, thành công, anh thấy có hai đôi chân in trên 
cát, một của Chúa và một của anh. Nhưng những lúc anh gặp 
khó khăn, đau buồn thì khi nhìn lại, anh chỉ còn thấy một đôi 
chân! 
 

Anh trách Chúa rằng: “Tại sao những lúc khó khăn, thất bại, 
Chúa lại bỏ con?” 
 

Chúa trả lời: “Ta không bỏ con đâu, vì những lúc đó, Ta đã 
cõng con trên vai, vì thế, con chỉ còn thấy có một đôi chân của 
Ta nữa mà thôi’”. 
 

Hôm nay, các môn đệ biết Đức Giêsu sắp rời xa mình, nên các 
ông buồn sầu và lo lắng! Nhưng Đức Giêsu đã trấn an các ông 
và báo cho các ông về sự xuất hiện của Chúa Thánh Thần. Đây 
là niềm vui vô cùng to lớn, bởi vì nhờ Người, mà các ông hiểu 
được con người, lời giảng dạy và sứ vụ của Đức Giêsu đúng 
theo chương trình và ý định của Thiên Chúa Cha. Như vậy, sự 
ra đi của Đức Giêsu sẽ đem lại cho các môn đệ niềm vui trọn 
vẹn qua Chúa Thánh Thần. 
 

Trong đời sống đức tin của mình, nhiều khi chúng ta cũng cảm 
thấy Chúa như xa dần chúng ta! Nhất là khi túng ngặt về kinh 
tế hay đau yếu bệnh tật, bị hiểu lầm, vu vạ cáo gian hay cô 
đơn… Nhưng qua bài Tin Mừng hôm nay, chúng ta vững tin 
rằng, Chúa không bao giờ bỏ rơi chúng ta. Thật vậy, những 
khi ta rối trí ngã lòng và cảm thấy lạc lõng, chúng ta hãy tin 
tưởng rằng: lúc đó chúng ta đang được Chúa bồng ẵm trên tay, 
để chỉ còn có một đôi chân của Chúa mà thôi. 
 

Lạy Chúa Giêsu, xin cho chúng con vững tin vào Chúa, dù 
cuộc đời lắm nỗi khổ đau. Xin cho chúng con hiểu rằng, 
những lúc đó Chúa đang gần chúng con hơn cả, và xin cho 
chúng con được gần Ngài nhờ niềm tin. Amen. 
 

THỨ SÁU TUẦN 6 PHỤC SINH 
NIỀM VUI TRỌN VẸN  

(Ga 16, 20-23) 
 

Một người phụ nữ đang mang thai, bà ta sẽ rất sợ hãi khi biết 
sắp đến giờ bà sinh. Bà thấu được những cơn đau dữ dội, xé 
lòng mà mình sẽ phải gánh chịu! Tuy nhiên, niềm vui khôn tả 
sẽ ập đến với bà khi mắt bà nhìn thấy đứa con của mình cất 
tiếng khóc chào đời. 
 

Thấy được tâm trạng các môn đệ đang hoang mang lo lắng vì 
sắp phải lìa xa mình, Đức Giêsu đã trấn an các ông và vén mở 
cho các ông thấy niềm vui sẽ nên trọn: “Bây giờ anh em lo 
buồn, nhưng Thầy sẽ gặp lại anh em, lòng anh em sẽ vui 
mừng; và niềm vui của anh em không ai lấy mất được”. 
 

Trong đời sống đức tin của chúng ta, cũng có những lúc đi 
trong đêm tối của cô đơn, ốm đau, bệnh tật. Những lúc đó, 
chúng ta chán nản và muốn buông xuôi. Nhưng như bà mẹ mệt 
nhọc lúc mang thai và đau đớn khi sinh hạ, sau đó, bà sẽ vui 
mừng khi thấy con mình chào đời. Hình ảnh này cũng là hình 
ảnh của cuộc đời đức tin nơi chúng ta. 
 
Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta cần có cái nhìn 
của đức tin và hy vọng trong nguồn ơn cứu độ, bởi vì: sau khi 
mưa trời lại sáng; thất bại là mẹ thành công; và nếu ta cùng 
chết với Đức Giêsu thì cũng được cùng Ngài sống lại trong 
vinh quang. 
 

Lạy Chúa Giêsu, xin cho chúng con biết đón nhận những đau 
khổ, chấp nhận hy sinh, để từ đó, một ngày kia, chúng con 
được chan chứa niềm vui vì thập giá sẽ nở hoa cứu độ. Amen. 
 

THỨ BẢY TUẦN 6 PHỤC SINH 
NHÂN DANH THẦY THÌ SẼ ĐƯỢC NHẬN LỜI  

(Ga 16,23b-28) 
 

Trong cuộc sống, nhiều khi chúng ta cũng có kinh nghiệm về 
sự bất toàn của mình, cũng như sự giới hạn về uy tín. Vì thế, 
có những điều chúng ta muốn mà không được và phải cần đến 
một trung gian làm cầu nối cho mình. 
 

Hôm nay Đức Giêsu mặc khải cho các môn đệ về vai trò của 
Ngài trong mối tương quan với Thiên Chúa Cha, và Ngài hứa 
cho những ai nhân danh Ngài mà xin cùng Thiên Chúa Cha thì 
Người sẽ ban cho như ý. Đây là cách nhấn mạnh và cụ thể, rõ 
ràng, chứ thực ra, đã có lần Đức Giêsu nói: “Ta là đường, là sự 
thật và là sự sống”; hay: “Không ai đến được với Cha mà 
không qua Thầy” (Ga 14,6). 
 

Tại sao hôm nay Đức Giêsu lại dạy các môn đệ chi tiết và cụ 
thể đến như vậy? Thưa là bởi vì trước kia, khi Đức Giêsu còn 
ở với các ông, diện đối diện, nên việc cầu xin nhân danh Đức 
Giêsu là điều mà ít ai nghĩ tới. Tuy nhiên, sau khi đã hoàn tất 
công cuộc cứu chuộc qua cái chết, Đức Giêsu sẽ về với Chúa 
Cha, và như vậy, Ngài đảm nhận vai trò Trung Gian giữa con 
người với Thiên Chúa Cha cách đắc lực và hiệu quả. Vì thế, 
Ngài mới nhắn nhủ các môn đệ hãy nhân danh Ngài mà xin 
với Chúa Cha thì sẽ được như ý. 
 

Sứ điệp Lời Chúa hôm nay mời gọi chúng ta hãy nhân danh 
Đức Giêsu để dâng lên Thiên Chúa Cha những nhu cầu và ước 
nguyện của mình. Khi chúng ta nhân danh Ngài mà cầu xin, ấy 
là chúng ta tôn nhận vai trò Trung Gian và công nghiệp cứu 
chuộc của Đức Giêsu. 
 

Mặt khác, khi nhân danh Đức Giêsu để cầu xin, ấy là lúc chính 
Ngài hiện diện và hành động trong ta, làm cho lời cầu nguyện 
trở thành hiện thực. 
 

Mong sao mỗi khi chúng ta nhân danh Đức Giêsu để xin điều 
gì với Chúa Cha, chúng ta hãy biểu lộ thái độ khiêm tốn, kết 
hiệp và sẵn sàng thuần phục ý Chúa hơn là ý ta. 
 

Lạy Chúa Giêsu, xin Chúa ban cho chúng con luôn biết kết 
hợp với Chúa trong lời cầu nguyện, để nhờ Ngài, trong Ngài 
và với Ngài, những lời cầu nguyện của chúng con được Chúa 
Cha thương nhận lời và chúc phúc. Amen. 
 

Giuse Ngọc Biển SSP 

 
 



 

Philip Nêri là dấu hiệu của sự mâu 
thuẫn, kết hợp sự nổi tiếng với lòng 
sùng đạo chống lại tình trạng thối nát 
của Rôma và các giáo sĩ vô tâm, đó là 
tình trạng tệ hại của thời kỳ hậu phục 
hưng (post-Renaissance). Thời trẻ, 

ngài bỏ cơ hội trở thành thương gia, chuyển từ Florence 
tới Rôma và dâng mình cho Chúa. Sau 3 năm học thần 
học và triết học, Ngài từ chối thụ phong linh mục. 13 
năm tiếp theo ngài theo một ơn gọi “khác thường” là 
chuyên chăm cầu nguyện và làm việc tông đồ 
 

Khi Công đồng Trentô cải cách Giáo hội về giáo lý, tính 
cách của ngài đã khiến mọi người chú ý, từ người hành 
khất tới các hồng y. Một nhóm người đến theo ngài vì sự 
can đảm của ngài. Họ gặp ngài để cùng cầu nguyện và 
thảo luận, đồng thời cùng phục vụ người nghèo ở Rôma. 
Theo sự khuyến khích của linh mục giải tội, ngài bằng 
lòng thụ phong linh mục và trở thành linh mục giải tội 
xuất chúng, có biệt tài nhận biết người ta giả vờ và ảo 
tưởng, nhưng ngài luôn tỏ thái độ bác ái và hay nói đùa. 
Ngài sắp xếp những buổi nói chuyện, thảo luận và cầu 

nguyện cho các hối nhân tại căn phòng phía trên nhà thờ. 
Đôi khi ngài lôi kéo người ta đến nhà thờ bằng âm nhạc 
và dã ngoại. 
 

Một số người theo ngài cũng trở thành linh mục và sống 
chung. Đó là khởi đầu cho Dòng Oratory (Hùng biện) mà 
ngài sáng lập. Các buổi chiều hằng ngày, cộng đoàn này 
có 4 buổi nói chuyện thân mật, có hát những thánh ca 
bằng tiếng bản xứ và cầu nguyện. Giovanni Palestrina, 
một trong số người theo thánh Philip, chuyên soạn nhạc 
cho các buổi gặp gỡ này. Dòng Oratory được phê chuẩn 
sau một thời gian bị kết án là tà giáo, vì những người này 
giảng đạo và hát thánh ca! ĐHY Newman đã mở cơ sở 
của Dòng Oratory đầu tiên sử dụng tiếng Anh. Lời 
khuyên của thánh Philip được nhiều người tài ba lỗi lạc 
thời đó nhận biết. Ngài là một trong số các nhân vật uy 
tín của phong trào Chống Cải Cách (Counter-
Reformation), chủ yếu là thay đổi sự thánh thiện cá nhân 
của nhiều người có uy tín trong Giáo hội. Nhân đức của 
ngài là khiêm nhường và vui vẻ.  
 

https://giaophanvinhlong.net/ 

Sixth Sunday of Easter, Cycle C 

First Reading: Acts of the Apostles 15:1-2,22-29 
The early Church community determines, with the help of the 
Holy Spirit, not to impose the requirement of circumcision on 
Gentile Christians. 
 

Responsorial Psalm: Psalm 67:2-3,5,6,8 
A prayer that all the nations sing praise to God. 
 

Second Reading: Revelation 21:10-14,22-23 
The vision of the splendor of the heavenly Jerusalem is 
described. 
 

Gospel Reading: John 14:23-29 
Jesus promises his disciples that the Father will send the 
Advocate, the Holy Spirit. 
 

Background on the Gospel Reading 
This portion of John's Gospel comes near the end of the first of 
four chapters that make up Jesus' long farewell discourse at the 
Last Supper. This section of chapter 14 actually sums up the 
themes of the opening of the discourse: the Christian's life is 
not shaped by Jesus' absence but by God's abiding presence; 
God's presence overcomes anxiety about God's absence; and 
the present holds in it the seeds of a fresh future shaped by 
love, not fear. 
 

These verses also contain a glimpse of some of the other 
themes of the farewell discourse: Jesus' relationship with the 
Father and the disciples' relationship to Jesus connect the 
disciples to the Father as well. Jesus promises to send an 
Advocate or intercessor who will remind the disciples of 
everything that Jesus taught them and bring them peace. 
 

Jesus is preparing his disciples in advance for his absence so 
that they will continue to believe in him and not feel all alone 

after his return to the Father. After the initial excitement of his 
Easter appearances, Jesus will remain with his followers in a 
very different way throughout the centuries. 
 
As our celebration of the Easter season is coming to an end, 
the liturgy reminds us that Jesus remains with us through the 
Holy Spirit, who teaches us everything we need to know, 
reminds us of all that Jesus taught, and brings us peace. 
 

Family Connection 
Parents are always helping their children prepare for 
something, whether that consists of getting ready for school, 
preparing for an exam, or making preparations to go on 
vacation. In today's Gospel, Jesus prepares his disciples for his 
Passion, death, and Resurrection. He promises his Holy Spirit, 
gives them the gift of his peace, and tells them not to be 
troubled. 
 

As a family, talk about the kinds of events that you have 
prepared for together; surgeries, funerals, vacations, and first 
days of school are some examples. Talk about why it is 
important to prepare for important events in our lives. Then 
read aloud this Sunday's Gospel: John 14:23-29. Talk about 
how Jesus prepared his disciples for his Death and 
Resurrection and how he wanted them to be prepared for what 
would happen so that they would be able to believe. 
 

Talk about how, as a family, you can prepare for Pentecost 
(only 2 weeks away), when we celebrate the coming of the 
Holy Spirit, our Advocate. 
 

https://www.loyolapress.com/ 

THÁNH PHILIP NÊRI, LINH MỤC  
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GIÁO XỨ ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ TRI ÂN CÁC VỊ BẢO TRỢ BẢN TIN MỤC VỤ 

Một số lô đất tại Nghĩa Trang 
Westheimer trong khu Công Giáo 

cần sang lại.  
 

Chị Vinh Nguyen 713-502-2865 



 

GIÁO XỨ ĐỨC KITÔ NGÔI LỜI NHẬP THỂ TRI ÂN CÁC VỊ BẢO TRỢ BẢN TIN MỤC VỤ 

281.988.6155  

 

Chợ THANH BÌNH 
11810 Bellaire Blvd 
Houston, TX 77072 

(281) 495-9709 
 

 Mở Cửa  
 Hàng Ngày 
 8 am - 8 pm 

 

CẦN THỢ MAY 
 

Tiệm may gần Hobby airport và 
ở Bellaire cần thợ may tại shop 
và nhà.  Cần thợ cắt tại shop. 

 
Liên lạc: Uyên  
(713) 679-0683 


